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CHOICE OF WORD-BUILDING PATTERNS AS INDICATOR OF INDIVIDUAL
TRANSLATOR“SSTYLE: DATA SELECTION PROCEDURE

Krasnopeeva Ekaterina Sergeevna
Chelyabinsk State University
ye.krl2l1csu@gmail.com

The current article deals with the subject of research and description of the translator‘s creative individuality characteristics
in European linguistics. There is data selection procedure provided for a word-building analysis of compound nouns within
the framework of individual translators style research by the materials of translated fiction text corpus from the Russian into
English language. The potential engagement of translational corpus research in the study of translator‘s linguistic personality is
also illustrated in the article.
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V]IK 81
duitosornuecKue HAayKH

B cmamve uccnedyemcsa kamezopus onmamugHoli MOOANbHOCIU 8 YCMHO-PEYEBbIX HCAHPAX PASHLIX JUHSBOK) b=
myp. Aemop paccmampusaem @QYHKYUOHUPOBAHUE NEPPHOPMAMUBHBIX 21A20108 8 MeKCmax Oa2onoXicenanull u
NPOKNAMUL PYCCKO20 U KAOAPOUHO-UEPKECCKO20 A3bIKOS, AKYEHMUPYs BHUMAHUE HA UX 0OWUX U PA3IUYHBIX CEMAH-
MUKO-CMPYKMYPHbIX opeanusayusax. Tloouepkueaemcs 803MOAICHOCIG PACCMOMPEHUs NEPPHOPMAMUBHBIX 2NIA20N08
KaK MapKepos onmamugHol MOOAIbHOCHIU.

Kniouesvie crosa u (j)pa3b1: onTaTuBHas1 MOJAJIbHOCTD, Hepq)OpMaTI/IBLI; JACCKPUIITUBBI; UIITIOKYTUBHOCTbD, Oaroro-
JKCJIaHUS; TPOKIIATUA; AUKTYMHOC COJACPIKaHUC.

Kpemmoxanosa Mapuna YadaenoBHna, k. Grion. H., TOIEHT
Kabapouno-Bankapckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem umenu X. M. bepbexosa
marina _kremshokalova@mail.ru

POJIb IEP®OPMATHBOB B ITEPEJIAYE OIITATUBHOUN
MOJAJBHOCTH BJAT'OITIOKEJTAHUI M ITPOKJISITUI®

Kateropust onTaTUBHOCTH HaXOAUTCS B TOJIE 3PE€HUSI MHOTUX M3BECTHBIX S3bIKOBEIOB. B mocneqHue necaTuneTus B
JIMHTBUCTUYECKUX MCCIIEAOBAHMAX LIMPOKOE PacHpOCTpaHEHHE MONYYWJIM PabOThl, B KOTOPBIX ONTaTHBHOCTH IPEJ-
CTaBJICHa KaK CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOE SIBJICHHE M KaK KaTreropus (hyHKIHMOHAIBHOW TpamMartky [ 1; 4]. CoBpemeH-
Has pyccKasi TpaMMaTHKa IPHIEPKUBAETCS MHEHHS, YTO ONTAaTHBHBIE NPEUIOKEHNUS €CTh CHHTaKCHUeCKUe (POPMBI JKe-
JIATETbHOTO HAKJIIOHEHWS, CBSI3aHHBIE C KAKOH-TO AEHCTBUTEIILHOCTBIO B Oy/IyIeM, HACTOSIIEM U ITPOLIEAIIEM BPEMEHH.
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ITon onTaTMBHOCTBIO MBI OyAeM MNOHMMAaTh (QYHKIMOHAILHO-CEMaHTHUECKYIO KaTETOPHIO, KOTOpas MOXKET
HUMETh JIEKCHYECKOE U TPAMMaTHYECKOE BBIP@KEHHE B SI3bIKE U KOTOPAsi COJACPIKUT MOJAIbHOCTh CYOBEKTa, HAaIlpaB-
JICHHYIO Ha PEIPE3CHTANNIO BOZMOKHOTO TOJIOKEHHUS JIENl B MUPE, MPEACTABICHHOTO KaK JkenaTensHoe. Peannsanus
ONTAaTUBHOCTH BO3MOJXKHA B MPEJETax ONTATUBHOTO BBICKA3BIBAHMS, T.€. TAKOTO BBICKA3bIBAHMS, B MPOIO3UIMU KO-
TOpPOTro (PUKCHUpYyETCsS BOIIOHTATUBHAS MOAAIBHOCTH CyOBEKTa IO OTHOIICHHWIO K BO3MOYKHOMY JIEHCTBHIO MM CO-
CTOSIHHIO, a TAKXKE IPOCIUPYETCS ITOTEHIIMAIBHOE KEIaHHUE.

B MeHTaIbHOM CO3HAaHMM HOCHUTENS S3bIKA JKEJIATEIbHOCTh 3aHUMACET OJHO M3 BaXKHEHIINX MECT. B HeKoTOpOoM
CMBICIIE MOXHO CKa3aTh, YTO XKEJTAHHE BO3HUKACT M3 OLEHKH PEaIbHOCTH, OBCEIHEBHOCTH, CYETHOCTH M HEKOTO-
poi Kaxy1eiics 6eccMbiciieHHOCTH ObITHA. Hanudaue onpeneneHHbIX MpearnoiaraéMblX BO3MOXKHOCTEH pealbHOTO U
MOTEHIMAJIbHOTO B CO3HAHUU 4YEJOBEKAa, MOCTOSHHOE CTPEMJICHHE pPa3BUBAThCS M COBEPIICHCTBOBATHCS CO3JAET
BO3MOXKHOCTb 4TO-JIMOO MOJIEITMPOBATh U TEM CaMbIM BBICTPaWBaTh B PEUEBOM BOILUIOIIEHUH 00pa3 Oyaymiero.

I'oBOps 0 A3BIKOBBIX (hakTOpax (HOPMHUPOBAHUS TEKCTa OJIATONOKENAHUH, CIEAYeT OTMETHTb, YTO OHH MMEIOT
cBou Mojenu noxkenanus. Tak, M. K. I'ycapeHko 3akirouaeT, 4ToO «IIpH SKCIUIMKALUK SAEPHON MPOMO3ULUHN U3
IIIyOMHHOM CTPYKTYpBI JI000TO OINTAaTHBA-IIOKEIaHHs B HEM JIOJDKEH COJEPIKAThCsl TJ1aroil —Kejal” KakK IKCIUIMKa-
Ul WUIOKYTUBHOTO 3HAYEHHS TaKOTO THIIA BBICKA3bIBAaHWNA, 00O3HAYEHUS €ro WIIOKYTHBHOHN cmibe» [2, c. 11].
To ecTh U1 pyCCKOTO ONTaTHBA SACPHAS CTPYKTYpa CTPOUTCS COTIIACHO KOHCTPYKIMH <« xenato...» (« xouy...»),
e Taaroa 0epeT Ha ce0sl BaXKHEHITYI0 CEMaHTHIECKYI0 HAarpy3Ky B IepeAate MIUIOKYTHBHOTO 3HaueHHs. [laHHbIC
TIPEANKATHI BBICTYNAIOT KaK MOJaJbHBIC OINEPATOPHI KEIATEILHOCTH, 00pa3ysl CBOET0 poja pPaMKy Ul IepeaaBae-
MOTO cojepkanusi. Bmecte ¢ Tem ¢opma riarona nepenaer auio (0OBYHO | NWI0 €AMHCTBEHHOTO WM MHOXE-
CTBEHHOT'O YHMCJIa), KOTOPOE COBIIAIAET ¢ CyOBEKTOM PEUH, BEIPAKAIOLINM BOJIOHTATHBHYIO MOJAIBHOCTh, XOTS UX
OT/IeJIbHAsI HOMHMHAIMS B MECTOMMEHHBIX CJIOBaX (S MJIM MbI) TaloKe JAOIYCKaeTcs, a HHOT/Ia ¥ IPOIYKTHUBHA.

B kabapanHO-4epKeccKoM s3bIKe CTpYKTypa «S xkenaro...» («S5 xouy...») He sBiseTCs sAEpHOW, OOBIYHO OHA
MOJKET IOJIPa3yMeBaThCs, HO AKCIUIMIUTHO HE BhlpaskeHa. Ha Hamr B3rnsan, ee ciexyeT paccMaTpuBaTh Kak MPOM3-
BOJIHYIO WJIM NepH(EPUITHYI0 MOJENb, UMEIOLIYI0 PacIpOCTpaHEeHHE B COBPEMEHHBIX TeKCTaX (CKopee, Kak KaJbkKa
U3 PYCCKOTO sI3bIKa), HO B HanOoJee APEBHUX TEKCTax OJIaronokeaHuii (XOX0B) Takas KOHCTPYKIIMS HE MTPEe/ICTaBIICHA.
B GonpImmHCTBE TEKCTOB ONTAaTHBHBIE KOHCTPYKIMH MMeroT Monenb «(ITycts) bor choenaer..., T.e. 00bekT (mpenmer)
KEJNaHUH + IpeIuKaT, MpUIeM MOJATBHOCTD HANPSAMYIO HE IIPE/ICTAaBIICHA CyObEKTOM PedH, a Kak ObI IepeasipecoBa-
Ha BBICIIMM CHJIaM, NOTEHIMAIBHO CIIOCOOHBIM pealn30BaTh BOJIO YeIOBEKa (TOBOPSIIEro — mpocsmero) [5, c. 65].
B03MOXXHOCTH TpaHC()OPMAIMOHHOTO BBIPKEHHS JKEJIAHHS Yepe3 MOTEHINAIbHYI0 criocoOHOCTh bora, ¢ oxHOIt cTo-
POHBI, ¥ TIpOch0a O BBITOJIHEHHUH JKEJIAHHS YeI0BEKa, 0OpalieHHOTo K BeeBhIHeMy, ¢ Apyroi CTOPOHBI, XapaKTepH-
3yIOT JaHHBIC KaHPBI KaK THIIOJOTWYECKH CXOKHE C TEKCTaMH MOJIHTB, IPH 3TOM C OTOBOPKOH OTHOCHTEIIBHO HX
MPUHIUNUAIBHBIX OTIMYMHA KaK MEPBUYHOTO M BTOPHUYHOTO >KaHPOB. TpaHCIALMS WIJIOKYTUBHOW MOAAIBHOCTH
cy0BeKTa peur B MOJAIBHOCTh OMOCPEIOBAaHHYI0, HEMPAMYIO JIelaeT TeKCThI O1aronoKeIaHuil 1 IpoKIATHHA Kabap-
JUHO-YePKECCKOT0 SI3bIKa HEe NMOXOXKMMM Ha aHAJIOTHYHBIE TEKCTHI APYTHX S3BIKOB. [10/100HBIE KOHCTPYKIIUH MPEa-
CTaBJICHBI B Pa3HBIX BUJAX OJIArONOXKEIAHNH, TPUBA3AHHBIX KOHBEHIIMOHAIBHO K PAa3JIMYHbIM CUTYaLlUsIM OOIICHHSI.
Hanpumep, B haTrueckoil KOMMYHHUKAIIMK PUBETCTBeHHAS Ppasza: « Yu maxys ¢plerys» (JoOpslii AeHb) Mpeanoiara-
€T OTBETHYyIO peruky «Maxyapl Txvom (Anvixvwim) kvyum» (Jobporo must mycth Tebe Bor mact), mpormansHas
¢paza «¥Vzvimway yweim» (Jlo cBupanus, a OykBaibHbIN nepeBoxa: OcraBaiicsi B JOOpOM 3/1paBUH) UMEET OTBETHYIO
pemnKy «Vsvinuiacvs Txvom (Anvixeeim) keyum» (JJobporo 3m0poBes mycts bor macrt). B cutyamum nosnpasnenus
C BBI3ZIOPOBJIEHHEM 3THUKETHBIMU ()pa3saMu MOXKHO CUHMTATh «J/[6and mMaxys Kublyxbadcboy (Oyks. «CHacTIMBOI HO-
roif 4TOO JalbIe TMOIIeN») WIH «/1adxcbaps xvamay nuylsnvap abel upuxlyays Txeom kvviwyluevsxly (Oyks. «[lycTs,
6naromapst bory, okaxxercst Tak, 4To Bce O€/1bl M HEPUATHOCTH YIIUIU C STUM).

[MpenMer M 0OBEKT JKEJNaHWsl, TepeJaHHBIN C TIOMOIIBIO CYIIECTBUTENILHOTO, BO MHOTOM SIBJISIETCSl YacThIO IIEH-
HOCTHOHM KapTHHBI MHpa. B 3TOM OTHOIIEHNH MX MOYKHO PacCMaTpUBATh KaK MapaMeTpsl JUKTYMHOTO COJIep)KaHUs OITa-
THUBHOTO BbICKa3bIBaHUs. Yalle Bcero B TeKCTax OJIarornoskeNIaHui ¥ IPOKIATHIA KeJTaHUe OIMPAETCs Ha KOHIIENTyalbHOe
MPOCTPAHCTBO POAA, A0Ma, CEMbH, JIETeH, 3J0POBbsI, OJIAroINONIy4usl, J0cTaTka. Bo MHOTMX GJlarornoenanusx, Mpou3Ho-
CHMBIX B TIEPHO/] BECEHHUX PabOT, MOYKHO OTMETHTh MOJIAJbHOE MPOSKTHPOBAHKE OOraTOro ypoXkasi, a Takke mpudasiie-
HUSI CKOTa Y NTUIBL. Harmm oTpaskeHne B TEKCTaxX Takoke TyXOBHOE M TYIIEBHOE COCTOSHHSA, 0€3 KOTOPBIX HEBO3MOXKHO
rapMOHMYHOE TIpO’KMBaHue conryMa. He octaHaBimBasich MopoOHO HA aHAIN3E JaHHBIX KOHIETITOB, MOXHO OTMETHTh,
YTO B HUX HAIUIM OTPa’KEHUE MPAKTUIECKH BCE LICHHOCTHBIE NPEICTABICHHS HAPOIA U KyIbTYPHBIE CMBICIIBL

Ocoboro BHUMaHHMs HccienoBarens TpeOyeT, Kak HaM IPEeJCTaBIIsIeTCs, ONHMCaHNe MCIOIb30BaHus nepdopma-
TUBHBIX M JICCKPUIITHBHBIX IJ1aroJIOB B OJIarorosKeJaHusX U MPOKIATHIX. FIMEHHO OHHM BBICTYNAIOT B OOJbIIeH CTe-
MIeHN MapKepaMu MOJAAIBHOCTH. TepMHUH neppopMaTHBHOCTD, BBeAeHHBIN Jk. OcTtrHOM [7], B COBPEMEHHBIX HC-
CIEeJOBaHUSX MCHOJB3YETCs JOCTATOUHO MPOAYKTUBHO [8], U OH MOXKET UCMONb30BaThCSl B y3KOM M LIUPOKOM
cmeicie. Ilo MHeHHIO aBTOpa, MepGOPMATHBHOCTD B IIUPOKOM CMBICIE — 3TO KaTETOPHsI, MO3BOJIIOMIAS MpeacTa-
BHTH peUeBOE JICHCTBIE, peau3yolieecs B ONpeIe]IeHHOM KOMMYHHKAaTHBHOM KOHTEKCTE, KOT/Ia CIIOBO U JieificTBHe
MIPAKTUIECKH OTOXKAECTBILIIOTCA, KOT/Ia CJIOBOM PETPE3CHTUPYETCS HE ONMCAHHE AEHCTBUSA, HE COOOIIEHHE O HEM,
a COBEpIICHNE AEUCTBU. B y3koM cMbIcie nep(hopMaTHBHOCTh MOHUMAETCS KaK 3HaYCHNE BBICKAa3BIBAHUS, B OTIpe-
JIeNICHHBIX IPAarMaTHYECKNX yCIOBUAX PABHOE BBIIIOTHEHNIO 0003HAYaEMOr0 UM JCHCTBHA.

PeueBoii akt, mo muenuto C. B. KoazacoBa, cam mo cebe nmepdhopMaTuBeH, €CJIM OH OJJHOBPEMEHHO €CTh HEKO-
TOpO€ AeHCTBUE, HEYTO NMPOU3BOJMMOE FOBOPSIIKUM B MOMEHT NPOU3HECEHUS BBICKA3bIBaHMs. B 3ToM miaHe mep-
(opMaTHBHBIE peueBbIe aKThl MPOTHBOIIOCTABICHBl KOHCTATUBHBIM, KOTOPHIE IIPOCTO COOOIIAIOT O COOBITHU U CO-
CTOSIHUSIX MHpa, HO HE BO3ACUCTBYIOT Ha Hero. «lIpexne Bcero, cieayeT MOJUYEPKHYTh BHEIIHE CUTYaTHBHYIO
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HaIpaBJICHHOCTh, OJTHOMOMEHTHOCTb U PE3YJIbTATUBHOCTh NEeP(OPMATHBHBIX PEUYEBBIX aKTOB: OHH IIPSMO CO3/1AIOT
HEKOTOPOE HOBOE COCTOSHHE PEajbHOI'0 MUPA, TOUHEEe — TOro ()parMeHTa MUpa, B KOTOPBIH HEMOCPEICTBEHHO TO-
TPYKEHBI YIaCTHUKH TUCKypcay [3, c. 216].

B oTHOIIEHNN pyCcCKOTO SA3bIKA TTaroy MOXKET OBITh MPU3HAH Nep(OPMATHBHBIM, €CIIN OH MOXKET HUCTIOJIB30BaTh-
cs1 B (popMe MEepBOTO JHIA, SAMHCTBEHHOTO YHCIIA, HACTOSIIETO BPEMEHHU, U3bIBUTEIBHOTO HAKIOHEHUS, aKTHBHOTO
3aora. Takoe ynoTpebiaeHHEe NPUPABHUBAECTCS K OJHOKPATHOMY BBITIOJHEHHIO ACHCTBHSA, HAIPHMED, NO30PAGIAIO.
I'maron nozopasnsio He TpeOyeT NOMOIHUTENBEHBIX KOMMEHTAPHEB U MOJTHOCTHIO COOTBETCTBYET MEPEAAtIe MOJANIb-
HOCTH, KOTOpasi HE0OX0ANMa B KOHKPETHOH KOMMYHHKAaTHBHOW cuTyaruu. CaM akT IO3ApaBICHUS NEpenaH AaH-
HBIM TJIaroJIOM, O3TOMY €T0 MCII0JIb30BaHUE NPUPAaBHUBAETCS K AeicTBUI0. KcraTh, Takue kpaTkue Onaromnosxerna-
HUSI WJIM TIO3ApaBICHUS BIIOJHE B JIyXe COBPEMEHHOH AMHaMWU4YHOW >ku3HH. IlepdopmaTHBHOE BBICKa3bIBaHHE-
JICWCTBHE BOILIOIIAETCS B PEYM IPH HEMOCPEACTBEHHOM OOILEHUH (B pexxuMe online). PaccMaTpuBasi KOHCTPYKIIMU
CO CJIOBOM «I103/IpaBiisito» B HarronansHOM Kopiyce pycckoro si3bika (nagee — HKPSI) [6], mbr yOenunuch, uto pe-
YeBasi MPAKTHKa JaeT BO3MOKHOCTh IIMPOKOH peaTM3uLuy neppopMaTrBa;

«— Y MeHs IeHb POKAEHUSI CETOTHSI.

— Tlosopasnarw! — ckazana Tatesaa 1 Hacropoxkiwiack» (HKPS. Cnanosckuit. Cuanpom ®ennkea / 3aams (2006 1.)).

— Komangyromuii momy4nin COTHH MO3APABUTEIBHBIX TEJIETPaMM U CPEAN HUX — OCOOEHHO PacTPOTaBLIYIO — C
KaBka3za, oT OBIBIIIETO BEPXOBHOTO TIIABHOKOMaHIYOIIEro Benukoro kua3s Hukonas Hukonaesuua: «llozdpasusio,
nenryro, ooHmMato, 6marociosistio”y (HKPA. A. Anekcees. [lanerne MmoHapxun B Poccun: 3aroBOpEI B peBOTIONNH //
Hayka u xwuzsb (2007 1.)).

— Ilo30pasnaio Bac, Copbst KoHCTaHTHHOBHA.

— bsino 651 ¢c yem! (HKPS. T. Conomatuna. [IeBsats MecsiteB, min «KoMenus sxeHckux mosioxkeHui» (2010 r.)).

B HEKOTOpBIX KOHTEKCTaX NephOpMaTHB JIOTOIHIECTCS OLICHOYHBIMU (hpa3amH, NepealolIuMi COCTOSIHIE ajpe-
CaHTa PeYH WM €ro OTHOLICHUE K caMOMy (aKTy:

— [Ilo30pasnaio, 1 o4eHb paga, — ckasana Jluna, Ho kak-To 3amymunBo» (HKP. WM. I'pexosa. Ha ucnbiTanusax
(1967 1.)).

— S Bac nosdpasnsaro / 3to npexpacaoy. (HKPS. Tok-moy «CBoboza cioBay ¢ yaactueM npesunaeHTa benopyccnn
A. Jlykamenko (2002 1.)).

— ...IlozgpaBisiem Bac / MBI CUACTIIUBBI / MBI 0o4apoBaHHbI / criacibo BaMm / mpyxok / 6ompmoe» (HKPS. IIpo-
rpamma «[lome aymec» // ApxuB XenbcuHckoro yauBepcurera (999-2001 rr.)).

— [Ilo30pasnar Bac. Bocxumen BammM noctynkoM!» (HKPS. I'. Baxkenos, A. Aiipammxan. Camasi o0asiTens-
Hasl U pUBJeKaTenbHas, /¢ (1985 1.)).

— TIlosopasnsio, Codwromika! Ilozopasnsio, nyma most! 51 BHe cebs ot pamoctu! (HKPS. JI. Y. ®oHBU3MH.
Henopocns (1782 1.)).

Hamu otmeuens! ciaydau, Korja nepopmMaTuB AeceMaHTU3UPYETCsl, TpPaHC(HOPMHUPYETCsl B SKCIIPECCUBHBII IJ1a-
TOJI C OLIEHOYHBIM 3HAYECHHEM:

— Cama! Iozopasnsiio / e moxn cnencreuem. Cobwupaiics. (HKPS. E. KapenoB u ap. Ciyxunu iBa TOBa-
puia, /¢ (1956 r.))

— Hy, cnymait, nosopasusr. ects nepenomony» (HKPS. B. Comnarenko (Cnasa Ca). Era (2010 r.)).

— Hy, nozopasnsio, xuesnsne, — mox opex pazaenanm» (HKPS. C. CamconoB. OguanHaamats (2010 1.)).

— [Hon Cankapuac, nozopagnaio TeOs: Thl pexHyincs. Tel crtan Hactosmmid »BepOyTi» (HKPA. [I. PyOuna.
Benast roxyoxa Kopmossr (2008-2009 rT.)).

B npyrux KoHTEKCTaxX MBI IMEEM JIeJIO C IECKPUNTHUBHBIMU (MJIM KOHCTATHBHBIMM) TJIar0jaMH MIIH BBICKa3bIBa-
HUSIMH, B IIPEJIeTax KOTOPBIX OHU MOTYT PEan30BaThCs. B MOJOOHBIX Cilydasix rjaroj He COBIAIaeT, eCTECTBEHHO,
C JIeiiCTBHEM, a JIMIIb MOKET KOHCTATHPOBaTh (haKT WM COOBITHE, 110 MOBOLY KOTOPOTO YTO-TO coobiiaercs. B aToi
CBSI3U MBI PacCMaTPHBAaEM KOHTEKCTBHI MX peajn3alii Kak rpaMMaTHYECKHE C ONpE/IeICHHBIMU MOJEISIMHU CBOEH
CTPYKTYPHOH opranu3anuu. Tak, TJ1aroi scenaro cieryeT paccMaTpUBaTh Kak JIECKPUITHBHBIHN, MOCKOIBKY CIIOBO
HE COBIAJIAET MOJHOCTHIO C AEHCTBUEM U TpeOyeT AOMOIHEHHS B aCIIEKTE TOTO, YTO JKEIaeTCsl.

KabapIHO-4epKEeCCKUI TIaroyl «CbIHOXbYIXbY» (IPUMEPHO TI0 CMBICIY COBMAIAIONIMNA C PYCCKUM TJIarojioMm
TIO3/IPABIISIO, XOTS 10 MOpP(EMHON OpraHW3alMM HAMHOTO CJO)KHEE) HaMU MOHMMAaeTcsl Kak rnep(opMaTHUBHBEINA B
oTIpeJieTIeHHBIX KOHTeKcTax. CiielyeT MOA4epKHYTh, YTO OTOBOPKA 8 ONpedeNeHHbIX KOHMEeKCmax MPUMEHUMa KO
BCEM CIIy4asiM HCIIOJIb30BaHMs 1ep(hOpPMaTHBOB, IIOCKOJIBKY OJHU U Te k€ (hOPMBI KOHTEKCTYaIbHO MOTYT IIEPEBO-
JMThCS. B I€CKPUNTHBHOCTH. Hampumep, [vawls oaxs kvs62vawldny cuinoxvysxvy (XKenaro IpoxXuTh KpacHBYIO
KH3HB). B 9TOM KOHTEKCTE 3HaueHHE IJIarojia COBIIA/IAeT C PYCCKMM KOHCTATHBHBIM dcenaro... Ho ecnu cutyanns
MIPUMEHEHUS] U3MEHHTCSI, KaK, HallpuMep:

—  (C» H063 mXy KbICXbalLY,

—  Cuinoxvyaxvy! /

— Al cecoonus nonyuun namepky,

— [Tlo3opasnsio! — rnaron GyHKIMOHHPYET Kak meppopMaTUBHBINA. Takum 00pazoMm, Hanbosee MO yKTUBHBIN
[JIaroj, MCIOJb3YeMbIi B OJIaromnoXKesaHHUsX, MOXKET HANpsIMyH COJEpKaTh HAWMEHOBAHHE CaMOro ACHCTBUS,
a MOJKET M UCIOJIb30BaThCsl B KAYECTBE yKa3aTells, HO He Penpe3eHTaHTa COObITHSI.

UYro KacaeTcst IJIaroyibHbIX (JOpPM B TEKCTaxX MPOKJISATHH, TO MOXKHO OTMETHUTh, YTO HEKOTOpBIE M3 HUX Iepdopma-
TUBHBL. B wacTHOCTH, ()OPMBI KpaTKNX BBIPAKEHUH B OCHOBHOM HE TPEOYIOT OITMCAHNUS CaMUX TIOXKeJIaHUH, Harpumep,
PYC. «NPOKAUHAION, KAD. «KbICIXICbIHy (UTOO pazBanmics); «klyayloipsixyry (4T00 MPOBAIWIICS) U HEKOTOPBIE JP.
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Taxum 06pa30M, B YCTHO-PCYCBBIX KaHpax «OJIaromnoKeaaHue» u (OPOKIIATHUC) BAXKXHYIO POJIb B BBIPAKCHUU
MOJAJIBHOCTH 6epyT Ha cebs Hep(l)OpMaTI/IBLI. Koppem/lpyﬂ rpaMMaTU4Y€CKUM CpE€ACTBaM NeEpeaadn ONTAaTUBHOCTH,
OHM BBICTYIIAIOT CBOETO poAa JIEKCHICCKUMHU MapKepaMu KEJIATEIIbHOCTHU.
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ROLE OF PERFORMATIVES IN REPRESENTATION
OF OPTATIVE MODALITY OF GOOD WISHES AND CURSES

Kremshokalova Marina Chaflenovna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Kabardino-Balkaria State University named after H. M. Berbekov
marina _kremshokalova@mail.ru

The article studies the category of optative modality in oral and speech genres in different linguo-cultures. The author considers
the functioning of performative verbs in the texts of good wishes and curses of the Russian and Kabardino-Circassian languages,
paying attention to their common and different semantic and structural organizations. The possibility of considering performative
verbs as the markers of optative modality is emphasized.

Key words and phrases: optative modality; performatives; descriptives; illocutionary; good wishes; curse; dictum content.

YAK 811.512.157¢367.622
Pu1010rHYecKre HAYKH

Cmamusa packpbisaem uccie0o8anus KOPHEGbIX OCHO8 UMeH CYWeCm8UmenbHblX AKYMCKO20 A3bIKA 8 CIPYKMYPHO -
munonozuyeckom acnexme. J{anvl npedcmagnenus 0 QOpMupo8aHuu 08YCI0HCHbIX KOPHEBLIX OCHO8 NPU CPABHEHUU
¢ miopxckumu sizvikamu. Ilposeden ananus gononocuveckux npeobpaszosanuil 6 cmpoenuu mopgem. Hccreoosa-
HUA CIMPYKMYP O8YCIONCHBIX KOPHEBLIX UMEHHLIX OCHO8 NO380JAIOM B0CCMAHOSUMb OpegHelulue KOPHU A3bIKO8
MIOPKCKO20 MUnd.

Kniouegvie crnosa u ghpazel: IKyTCKUil A3bIK; KOPHEBBIE OCHOBBI IMEH CYIIECTBUTEIBHBIX; KIACCH(HUKALIIS IO THIIAM;
omMepTBeInbii adPuKc; HOHOIOTHS; STUMOIIOTHS; POHETHYECKAS 3BOIOLIHS.

Ky3bmuna Anrennna AdanacbeBHa
Cesepo-Bocmounviii ghedepanvuwiii ynusepcumem umenu M. K. Ammocosa
angeli_kuum@mail.ru

®OHOJOI'NMYECKHUE NTPEOBPA3OBAHUA MOP®EM
JIBYCJIOKHBIX OCHOB SIKYTCKOI'O SI3bIKA®

BrisicHeHre (OHOIOTHYECKUX MTPeoOpa3oBaHWi, MPUBOISIINX K BapbUPOBAHUIO MOpheM, U WX (PYHKITMOHHUPOBA-
HUSI B OTPEICICHHBIX MOP(OIOTHUSCKIX YCIOBHAX B TFOPKCKOM SI3HIKO3HAHUU CTAJIO TPOBOIUTHCS TOJBKO B TIOCIIES-
Hue To1bI [15]. 3amaya cOCTONT B YCTAaHOBJICHHH KOPHEBBIX OCHOB M IIPOMCXOKICHHS OMepTBeNbIX addukco. OObsic-
HeHue (HYHKIIMOHUPOBAHUS MOP(EM C YIeTOM 0COOCHHOCTEN apTUKYIIIIIMOHHOM 0a3bl HOCHTENCH S3BIKOB M UX (DOHOJIO-
THYECKHX 3aKOHOMEPHOCTEH COCTaBISIOT BCe (DOHOOTHYECKHE M3MEHEHHS, KOTOPBIC HAOIONAIOTCS B MOP(PEMHBIX CO-
yetaHusX. [IoCKOIBKY B 00J1aCTH JHAXPOHHOH (POHOMOP(OIOTHH SIKYTCKOTO SI3BIKO3HAHUS CIICIHAIBHBIC UCCIICIOBAHUS
ellle He MPOBeIeHbI, (POHOMOP(OIOTHUECKIN aHAIN3 KOPHEBBIX OCHOB SIBIISIETCS aKTYaTbHBIM.
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